BERMIEERIGHE
Standing Authority - Client Money

¥ FEES (B8) ARAE GEEERHIEAmRSE: BMC4O1)

China PA Securities (Hong Kong) Company Limited (CE No.: BMC491)
EFBPIREFAET 99 S8HIEFL 36 1 3601, 07 & 11-13 F

Units 3601, 07 & 11-13, 36/F The Center, 99 Queen's Road Central, Hong Kong

B (ES RIS EHFRIERAI) FRR7AIFERISHE Authority under Securities and Futures (Client Money) Rules

MRS REENTRAA)EEBKEEIFEIFHR—ERSEEIIRFEAM (i) EEBLUMEKEEIFEI R —ESSEEIIREN, R ISERETRFHER
IRFZ AR ERERFE BN EADNRENEEZEAFS) (T [FIE] ).

This Letter of authority covers money held or received by you (i) in one or more segregated account(s) in Hong Kong and (ii) in one or more segregated account(s) outside Hong Kong, designated as
trusted account(s) or client account(s) established and maintained (including any interest derived from the holding of the money which does not belong to you) on my behalf (“Monies”).

BRAFSHERIA, AREEZERE (BB R (BFRPEEFTIBRA) FHETZEREHERER.
Unless otherwise defined, all the terms used in this authorization letter shall have the same meanings as in the Securities and Futures Ordinance and the Securities and Futures (Client Money) Rules as
amended from time to time.

RIZHEEISHES/\T] This letter authorizes you to :

1. EEEEHTERS (F8) ARAR(TE [FEEsED)] NEHREAMBARDNMERE @ [TETEESs (F8)] NERZEFAESITEsEEBIRS,
EEASEHER T LMER M EEMIRFHSIET, BASSZSEBEIRE VEASEENAFLER, UBRAABTETEES (88) NETNER/HRZZHFHN
BRRERERE, TRUSEBNEIEEEERESERN. FERTN. BRMsERRN. HR%SHI: &
combine or consolidate any or all segregated accounts of any name whatsoever and either individually or jointly with others, maintained by China PA Securities (Hong Kong) Company Limited (*‘China
PA Securities (Hong Kong)”) and/or any of its subsidiaries and affiliates (“Ping An of China Securities (Hong Kong)”) and/ or counterparty(ies) from time to time and you may transfer any sum of
Monies to and between such segregated account(s) to satisfy my obligations or liabilities to any member of Ping An of China Securities (Hong Kong) and/ or counterparty(ies), whether such
obligations and liabilities are actual, contingent, primary or collateral, secured or unsecured, or joint or several; and

2. {PEITRES (F8) HINENSRZEFTEHARHMRMEFEHTE RS 2 B ERE IS A,

transfer any sum of Monies interchangeably between any of the segregated accounts maintained at any time by member of Ping An of China Securities (Hong Kong) and/ or counterparty(ies).

3. FAONSRIREH, BRARO)ATUEFHEEEBIINESXS, FEWERESNER NEA) ZA, SilLEUTREN, B¥EES (B8) RRENEIRZS
BT, BFEES (B8) SBHRBBERERRGENSR, MR BREAREIESIMEISrEEFIIE.
to enter into foreign exchange contracts necessary (i) to facilitate the purchase, or for meeting the settlement or margin requirement (if applicable) of, the overseas securities with the Client
Monies, or (ii) convert any or all of the Client Monies in such manner as China PA Securities (Hong Kong) shall, in its absolute and sole discretion, consider fit at the time when the conversion
of the Client Monies are required for the purpose of payment at the conversion exchange as conclusively determined by China PA Securities (Hong Kong) and in accordance with China PA
Securities (Hong Kong)’s prevailing practice.

BATUABAAE HBAMRN LATE), WHRFFEESESEEDNETEES &0 IRBEEHIAAZESRERFR/EESRESIRE,
You may do any of these things without giving me notice. This authority is given to China PA Securities (Hong Kong) in consideration of its agreeing to continue to maintain securities cash and/or
margin account(s) for me.

HRFEARZEENNMEETETLES (58) T=EEMEREZSEUIRS N IEEMRESER.

This authority is given without prejudice to other authorities or rights which Ping An of China Securities (Hong Kong) may have in relation to dealing in Monies in the segregated accounts.

FREERARFEABE 12 EENER.

This authority is valid for a period of 12 months from the date of this letter.

FATUREAREFREEMT ARSI I HEmEN, HEAREE. ZSENCEMEPRENTHIENEZSBNEZ 14 Bigst.
This authority may be revoked by giving you written notice addressed to the Customer Service Department at your address specified above. Such notice shall take effect upon the expiry of two weeks
from the date of your actual receipt of such notice.

AAPEELTEEAFEESNEMERITOR 14 B, BRABHEMERN, RESANZESEER MANRBELZEERRIEIEEEN, NIEEREFERRE
FANSERE MRFENEETHER.

I understand that this authority shall be deemed to be renewed on a continuing basis without my written consent, if you issue me a written reminder at least 14 days prior to the expiry date of this
authority and I do not object to such deemed renewal before such expiry date.

FABBEATHRERERREBEN | 2PN, SZEEBOHRERTEA.

I understand you shall issue a written confirmation of the renewal of the standing authority to me within one week after the date of expiry.

HEREEENT N ARRAERER SRS T IS, FARBRURERHE,

In the event of any difference in interpretation or meaning between the Chinese and English version of this authority, I agree that the English version shall prevail.

FARHE. BERERAREENNE.

I have read and understand and accept the contents of this letter

EFZE Client’s Signature(s):

EF# Client’s Name:
FEEMRFERAS Securities Account No:
HER Date:

20230720



